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229 El cine Vamos ao cinema? Exibição original: 29 de janeiro de 1979.
Estreia  no Brasil: 1992 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Este é o primeiro episódio de Chaves após a saída  de Carlos Villagrán, no final da
temporada anterior.
Seu Madruga e Dona Florinda chegam a citá-lo no início do episódio sem  sequer dizer seu
nome(eles apenas o chamam de "Seu Filho" ou "Meu Filho"), e a explicação de jogo do aviao
para ganhar dinheiro ausência é  que ele foi mandado para morar com jogo do aviao para ganhar
dinheiro madrinha rica em outra cidade(segundo Dona Florinda, ele já não suportava mais  viver
entre a gentalha e ela o fez para que ele tivesse melhor educação).
O "filme do Pelé" citado pelo Chaves  é, na versão original, "El Chanfle"[10], que estava em cartaz
nos cinemas mexicanos.
Foi o primeiro trabalho para cinema com todo  o elenco da série.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar,
Angelines Fernández e Maria Antonieta  de las Nieves.
Resumo: A turma do Chaves resolve ir ao cinema.
Seu Madruga, Dona Clotilde e Chiquinha vão juntos, enquanto o  Sr.
Barriga leva o Chaves.
Dona Florinda e o Professor Girafales também vão.
Porém, ninguém consegue assistir o filme, pois Chaves insiste em  dizer que "seria melhor ter ido
ver o filme do Pelé".
230 El câmbio del foco É duro ser eletricista! Exibição  original: 5 de fevereiro de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Para suprir a ausência  de Quico, Florinda Meza também interpreta Pópis nesta
versão.
Remake de: 1975 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza, Rubén 
Aguirre e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves quebra a lâmpada principal da Vila.
Seu Madruga tenta trocá-la, mas sempre ocorre  algum acidente com as lâmpadas que ele pega
para colocar no lugar da outra.
231 La fiesta de San Valentín (parte  1) O dia dos namorados (parte 1) Exibição original: 12 de



fevereiro de 1979.
Estreia no Brasil: 12 de junho de  1993 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio anual.
Curiosidades: Neste episódio é executada a canção "É o Amor".
Elenco: Roberto Gómez Bolaños,  Ramón Valdés, Florinda Meza, Edgar Vivar, Angelines
Fernández, Maria Antonieta de las Nieves e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: A  turma da vila se prepara para comemorar o dia dos namorados.
Chiquinha aproveita um cartão que Dona Clotilde tinha dado para  Seu Madruga em branco e
escreve uma declaração para Chaves.
Mas ele pensa que o cartão é de Paty, deixando a  Chiquinha triste.
232 Festejando el Día de la Amistad (parte 2) O dia de São Valentim (parte 2) Exibição original:
19  de fevereiro de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza, Rubén Aguirre,  Edgar Vivar,
Angelines Fernández e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Dona Florinda convida todos os vizinhos para comemorar o dia  de São Valentim em
jogo do aviao para ganhar dinheiro casa.O Sr.
Barriga leva presentes e, depois, eles servem um belo jantar.
Mas Chaves é tão desastrado  que consegue estragar tudo no final.
233 Los pasteles de la Chilindrina Tortinhas de merengue sem açúcar Exibição original: 26 de 
fevereiro de 1979.
Estreia no Brasil: 16 de janeiro de 2019 (Multishow) Dublagens: Studio Gábia (2005-08) e Som de
Vera Cruz  (2018) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Não é possível confirmar, mas há relatos de fãs que supostamente viram esse
episódio em 1990,  mas até agora, não há provas concretas, e não se sabe se existe uma
dublagem da MAGA para esse episódio.Disponível  em DVD.
Remake de: 1975 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza e Maria
Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves, Chiquinha  e Pópis resolvem brincar de tortinhas de merengue, usando o
creme de barbear de Seu Madruga.
234 Pretendiendo a Don Ramón  Nas pontas dos pés Exibição original: 5 de março de 1979.
Estreia no Brasil: 1990 (SBT) Situação: Episódio comum.
Remake de: 1973  e 1975 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza, Edgar
Vivar, Angelines Fernández e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo:  Chaves está matando insetos com gasolina e guardando em um saco de pipocas vazio
que Nhonho jogou no chão.
O pessoal  come, achando que são pipocas.
Para piorar as coisas, todos machucam seus pés e começam a andar engraçado.
No caso de Chaves,  foi porque ele tinha comido todo o bolo de Dona Clotilde e depois não teve
tempo de ir ao banheiro.
235  Los animales que pegan O livro de animais Exibição original: 12 de março de 1979.
Estreia no Brasil: 19 de janeiro  de 2019 (Multishow) Dublagem: Som de Vera Cruz (2018)
Situação: Episódio comum.
Remake de: 1975 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés,  Florinda Meza e Maria
Antonieta de las Nieves.
Resumo: Seu Madruga dá um livro sobre animais para Chiquinha.
Depois, ela resolve ler  o livro com o Chaves e a Pópis.
236 La mentira de la Chilindrina A catapora Exibição original: 19 de março  de 1979.
Estreia no Brasil: 20 de janeiro de 2019 (Multishow) Dublagem: Som de Vera Cruz (2018)
Situação: Episódio comum.
Remake de:  1973 e 1975 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza,
Rubén Aguirre, Edgar Vivar e Maria Antonieta de las  Nieves.
Resumo: Seu Madruga mente que Chiquinha está doente para não se dar ao trabalho de pagar o
aluguel ao Seu  Barriga.



Mas todos acabam acreditando que ela está mesmo doente e ficam com medo de pegarem
catapora.
237 El Actor Héctor Bonilla  (parte 2) Um astro cai na vila (parte 2) Exibição original: 2 de abril de
1979 [ 11 ] .
Estreia  no Brasil: 1990 (SBT) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Participação especial de Hector Bonilla, interpretando a si mesmo.
Este episódio possui uma primeira  parte, que é perdida mundial e não é mais distribuída pela
Televisa.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza, Rubén  Aguirre, Angelines
Fernández, Maria Antonieta de las Nieves e Héctor Bonilla.
Resumo: Héctor Bonilla pede para Seu Madruga um macaco emprestado  para trocar o pneu.
Enquanto isso, Dona Florinda convida o ator para uma xícara de café, deixando o Professor
Girafales com  ciúmes.
Chiquinha e Dona Clotilde também dão em cima de Héctor, enquanto Chaves cobra 50 centavos
para vigiar o carro do  ator, que no final, lhe deu uma bola de futebol.
238 La guerra contra los niños A carabina / Guerra às  crianças Exibição original: 9 de abril de
1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio comum.
Curiosidade: Possui duas  dublagens Remake de: 1975 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón
Valdés, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar e Maria Antonieta de  las Nieves.
Resumo: Seu Madruga resolve empenhar jogo do aviao para ganhar dinheiro carabina velha.
Chaves, Chiquinha e Nhonho se assustam, pois pensam que Seu Madruga declarou  guerra às
crianças.
239 El perro Peluchín O cachorrinho Exibição original: 16 de abril de 1979.
Estreia no Brasil: 1990 (SBT) Situação:  Episódio comum.
Curiosidades: No SBT, este episódio foi exibido uma única vez em 1990 e voltou ao ar em 3 de 
setembro de 2003.
Último episódio com Ramón Valdés (Seu Madruga) na série.
Neste episódio, são executadas as canções "Quero que saibas" e  "Peludinho".
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Ramón Valdés, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Angelines
Fernández e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chiquinha resolve  brincar que Chaves é seu cachorrinho, fazendo tudo que ela manda.
Porém, Chaves começa a agir feito um cachorro e começa  a aprontar com os vizinhos.
Depois, Seu Madruga compra um cachorrinho de pelúcia para Chiquinha brincar, que termina o
episódio cantando  a música "Peludinho".
240 La Clase de aritmética A prova de aritmética Exibição original: 23 de abril de 1979.
Estreia no Brasil:  8 de junho de 1988 (SBT) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Participação especial de Gabriel Fernández como Higino.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda  Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Maria Antonieta de
las Nieves, Horácio Gómez e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: O Professor  Girafales tenta ensinar sobre aritmética, mas sempre é interrompido por
seus alunos.
241 Día del niño O dia da criança Exibição  original: 30 de abril de 1979.
Estreia no Brasil: 12 de outubro de 1988 (SBT) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: No Brasil, foi  exibido de forma especial para a Parada das Crianças, organizada
pelo SBT em 1988.
Por isso a canção "É Aqui", exibida  no episódio, faz referência ao canal e a uma parada.
Na versão original, a música se chama "Gracias Cri Cri", um  tributo a Francisco Gabilondo Soler,
compositor de músicas infantis, que criou o Cri-Cri, El Grillito Cantor, personagem que cantava
suas  canções.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Angelines
Fernández, Maria Antonieta de las Nieves e Ana Lilian  de la Macorra.
Resumo: As crianças comemoram o "Dia das Crianças" e se uma reúnem na casa da Chiquinha



para discutir  sobre o assunto.
242 Manos sucias del Chavo O banho / Um banho para o Chaves Exibição original: 7 de maio  de
1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Dublagens: MAGA (1984, dublagem perdida e 1990) Situação:
Episódio comum.
Remake de: 1973, 1975 e  1978 Curiosidades: Possui duas dublagens.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Angelines Fernández e Maria
Antonieta de las Nieves.
Resumo:  Chaves é um "porquinho" que, provavelmente, nunca toma banho.
Então, Chiquinha e Pópis tentam lhe dar um banho a força, mas  acabam molhando todo mundo.
243 Clases de Inglés Santa ignorância! Exibição original: 14 de maio de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT)  Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio comum.
Remake de: 1974 e 1976 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar
Vivar,  Maria Antonieta de las Nieves, Horácio Gómez e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: O Professor Girafales ensina sobre animais e  suas características.
No final, ele tenta fazer uma simples pergunta sobre com o que se fabricam os colares de
pérolas.
Ninguém consegue  responder, e depois de inúmeras tentativas, Godinez enfim responde que
são com as "pérolas".
244 Las mascotas Peixe cru faz bem  pra memória Exibição original: 21 de maio de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio comum.
Remake de:  1973 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar e
Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chiquinha ganhou peixinhos  coloridos de jogo do aviao para ganhar dinheiro bisavó,
mas eles começam a desaparecer.
A garota desconfia do gato que Dona Florinda ganhou do Professor Girafales.
Mas,  mesmo depois do gato ter morrido após ser atropelado por um caminhão, os peixinhos
ainda continuam desaparecendo...
245 El examen de  história Uma aula de história Exibição original: 28 de maio de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação:  Episódio comum.
Remake de: 1976 Curiosidades: Participação especial de Angélica Maria, interpretando Iara, que
responde "os tamoios".
Ela participou rapidamente do episódio  para divulgar uma novela da época chamada "Yara",
onde era a protagonista, Yara, uma índia lacandona.
Relatos contam que ela teria  aparecido no mesmo dia em outras atrações da Televisa.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Maria Antonieta  de
las Nieves e Horácio Gómez.
Resumo: O Professor Girafales tenta ensinar sobre a história do Brasil.
246 El saco del Señor  Barriga O chiclete e o paletó Exibição original: 4 de junho de 1979.
Estreia no Brasil: 30 de janeiro de 2019  (Multishow) Dublagem: Som de Vera Cruz (2018)
Situação: Episódio comum.
Remake de: 1974 e 1976 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza,  Rubén Aguirre, Edgar
Vivar e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves gruda um chiclete no paletó do Sr.
Barriga e fica  desesperado, pois não consegue tirá-lo.
Por isso, resolve cortar o pedaço com uma tesoura, deixando o Sr.Barriga louco.
247 El cachorro de  Doña Clotilde O cãozinho Satanás Exibição original: 11 de junho de 1979.
Estreia no Brasil: 1990 (SBT) Situação: Episódio comum.
Remake de:  1973 e 1976 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar
Vivar, Angelines Fernández e Maria Antonieta de las  Nieves.
Resumo: Dona Clotilde vive perdendo o seu cãozinho, Satanás.
Enquanto procura por ele, Chaves, Chiquinha e Nhonho pensam que ela está  invocando o diabo.
248 La clase de higiene O último exame Exibição original: 18 de junho de 1979.



Estreia no Brasil: 15  de julho de 1990 (SBT) Situação: Episódio comum.
Remake de: 1976 Curiosidades: Participação de Gabriel Fernández como Higino.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños,  Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Maria Antonieta de
las Nieves, Horácio Gómez e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: O  Professor Girafales aplica um exame e os alunos começam a colar.
Depois tenta ensinar sobre higiene.
249 La moneda del deseo A  fonte dos desejos Exibição original: 25 de junho de 1979.
Estreia no Brasil: 8 de fevereiro de 2012 (SBT) Dublagem: MAGA  (1990) Situação: Episódio
comum.
Remake de: 1975 e 1978 Curiosidades: Neste episódio, toca o tema de "O poderoso chefão".
Elenco: Roberto Gómez  Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar e Maria Antonieta
de las Nieves.
Resumo: Chiquinha diz à Nhonho que a fonte  da escola é uma fonte dos desejos.
Só que a mentira acaba se espalhando e todos começam a acreditar que a  fonte é mesmo dos
desejos.
250 El Cumpleaños del Profesor Jirafales (parte 1) Os penetras (parte 1) Exibição original: 2 de 
julho de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Primeiro episódio em que aparece o restaurante da Dona Florinda.
O  início do episódio se passa na escolinha, onde os alunos dão um breve parabéns surpresa ao
professor.
Antes deste aparecer, a  cena do Chaves paquerando a Paty(Que é um dos principais temas do
episódio "Aula de primeiros socorros" da temporada anterior,  sendo este o último com a
participação do Quico.
) é replicada, sendo que a personagem não tem nenhuma outra função  na história.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Angelines
Fernández, Maria Antonieta de las Nieves, Horácio Gómez  e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: É o aniversário do Professor Girafales.
Por isso, Dona Florinda resolve fazer uma festinha particular,  mas ela não contava com a
"agradável" companhia de Chaves, Chiquinha e Dona Clotilde.
Após o jantar ter sido estragado por  Chaves, os adultos resolvem ir ao bar da esquina para
comer panquecas.
É lá, Dona Florinda decide comprar o boteco e  transformá-lo em um restaurante.
251 El restaurante de Doña Florinda (parte 2) Dona Florinda abre um restaurante (parte 2)
Exibição original:  9 de julho de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Dublagem: MAGA (1990) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza,  Rubén Aguirre, Edgar Vivar e Maria Antonieta
de las Nieves.
Resumo: Dona Florinda e Professor Girafales estão fazendo uma reforma no  restaurante.
Porém, a confusão começa quando Chaves e Chiquinha começam a ajudá-los.
252 La suerte del Profesor Dando sorte com muito azar  Exibição original: 16 de julho de 1979.
Estreia no Brasil: 1985 (SBT) Dublagem: MAGA (1984) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: No SBT, este  episódio deixou de ser exibido em 1992 e voltou ao ar em 1 de
agosto de 2011.
Remake de: 1974 e  1976 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar
Vivar, Angelines Fernández e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves  vende seu último bilhete de loteria para o Professor Girafales, que no dia
seguinte, fica sabendo que ganhou o prêmio.
Mas  ele perdeu o bilhete no restaurante.
O problema agora é encontrá-lo.
253 Spaguetti para el Señor Barriga O restaurante de Dona Florinda:  Necessita-se de garçom
Exibição original: 23 de julho de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Situação: Episódio comum.



Elenco: Roberto Gómez Bolaños,  Florinda Meza, Edgar Vivar, Maria Antonieta de las Nieves e
Ricardo de Pascual.
Resumo: Dona Florinda coloca Chaves como ajudante no  restaurante.
Depois, Chiquinha tenta convencer o Sr.
Barriga a lhe pagar um sorvete.
Mas seu plano não dá certo, pois Chaves sem querer,  acaba jogando macarrão em cima do
Sr.Barriga.
E toda a culpa cai em cima do garçom, que havia sido contratado por  Dona Florinda.
254 Clases de geometría y aritmética A aula de matemática Exibição original: 30 de julho de
1979.
Estreia no Brasil:  1985 (SBT) Dublagem: MAGA (1984) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: No SBT, este episódio deixou de ser exibido em 1992 e voltou  ao ar em 31 de
janeiro de 2012.
Neste episódio, Godinez é dublado por José Soares.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza,  Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Maria Antonieta de
las Nieves, Horácio Gómez e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: O Professor Girafales  ensina sobre geometria e aritmética.
No final, ele resolve explicar de uma forma mais prática ao Chaves, desenhando Nhonho na
lousa,  que apavorado, pensa que o professor pretende cortá-lo em vários pedaços.
255 La Resortera O estilingue Exibição original: 6 de agosto  de 1979.
Estreia no Brasil: 10 de fevereiro de 2019 (Multishow) Dublagens: Som de Vera Cruz (2018)
Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Esse  episódio tem outra versão no programa Chespirito Há relatos que viram uma
outra versão com Quico e Seu Madruga Remake  de: 1974 e 1976 Elenco: Roberto Gómez
Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Angelines Fernández e Maria Antonieta de las Nieves,.
Resumo:  Chaves está caçando lagartixas e consegue matar uma.
Mas todos pensam que ele matou a Dona Clotilde.
256 El Bolero (parte 1)  Vai graxa? (parte 1) Exibição original: 13 de agosto de 1979.
Estreia no Brasil: 20 de janeiro de 2014 (SBT) Dublagem:  RioSound (2012) e Som de Vera Cruz
(2018) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar,  Maria Antonieta de
las Nieves, Horácio Gómez e Ana Lilian de la Macorra.
Resumo: Chiquinha faz um acordo com Chaves que  trabalha como engraxate e assim divida o
que ganhar com ela.
257 El Bolero (parte 2) O engraxate (parte 2) Exibição  original: 20 de agosto de 1979.
Estreia no Brasil: 21 de janeiro de 2014 (SBT) Dublagem: RioSound (2012) e Som de  Vera Cruz
(2018) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar e Maria Antonieta
de las  Nieves.
Resumo: Chaves continua trabalhando como engraxate e divide todo o dinheiro que ganha com
Chiquinha.
258 La Congestión O restaurante da  Dona Florinda: A lancherrose do Chaves Exibição original:
27 de agosto de 1979.
Estreia no Brasil: 1992 (SBT) Situação: Episódio comum.
Elenco:  Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves e Chiquinha conseguem almoçar no restaurante  graças ao Professor Girafales,
que paga o que eles comerem.
Chaves começa a ter uma indigestão por comer dois sanduíches de  presunto ao mesmo tempo.
259 La mosca en el café Tem uma mosca no meu café! Exibição original: 3 de setembro  de
1979.
Estreia no Brasil: 20 de abril de 1988 (SBT) Situação: Episódio comum.
Curiosidade: No SBT, este episódio deixou de ser  exibido em 1992 e voltou ao ar em 2003.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Edgar Vivar, Maria Antonieta de las  Nieves e



Abraham Stavans.
Resumo: Chiquinha faz um plano com Chaves para comerem de graça no restaurante da Dona
Florinda: conseguir  uma mosca (ou churrumino) e colocá-la dentro do café.
Mas Chaves causa a maior confusão no restaurante quando começa a caçar  os churruminos.
260 El pretexto para ir a la escuela Tentando matar aula Exibição original: 10 de setembro de
1979.
Estreia no  Brasil: 1984 (SBT) Situação: Episódio comum.
Remake de: 1973 e 1976 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar
Vivar  e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves, Chiquinha e Nhonho faltam na escola e ficam com medo do Professor
Girafales.
Por  isso, eles resolvem invertar diversas mentiras até que no fim, descobrem que mataram aula
no domingo!
261 Los enfermos Cuidando de  Dona Florinda Exibição original: 17 de setembro de 1979.
Estreia no Brasil: 16 de fevereiro de 2019 (Multishow) Dublagem: Som de  Vera Cruz (2018)
Situação: Episódio comum.
Remake de: 1974 e 1976 Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre e Maria
 Antonieta de las Nieves.
Resumo: Dona Florinda fica doente e o Professor Girafales cuida dela, sendo ajudado por Chaves
e Chiquinha,  que enquanto isso resolvem brincar de médica e paciente.
262 El regreso de la biscabuela Nasce uma Bisavó Exibição original: 24  de setembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1985 (SBT) Dublagem: MAGA (1984) Situação: Episódio comum.
Curiosidades: Estreia de Raúl "Chato" Padilla na  série, bem como da Dona Neves como
personagens recorrentes.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Raul Padilla e Maria Antonieta de  las Nieves.
Resumo: Chiquinha descobre que jogo do aviao para ganhar dinheiro bisavó, Dona Neves, vai
morar junto com ela.
Ao mesmo tempo, chega um novo carteiro  à vila: Jaiminho, um senhor vindo de Tangamandápio.
263 Cooperación para la Cruz Roja Uma Ajuda Para a Cruz Vermelha Exibição  original: 1 de
outubro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Dublagem: MAGA (1988) Situação: Episódio comum.
Remake de: 1974 e 1976  Curiosidades: É provável que esse episódio foi exibido uma única vez
em 1984 com jogo do aviao para ganhar dinheiro primeira dublagem e ter voltado  em 1992,
provavelmente redublado.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Edgar Vivar e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves e Chiquinha  estão coletando dinheiro para a Cruz Vermelha.
Enquanto isso, Dona Neves tem a ideia de fingir que está louca para não  pagar o aluguel ao
Sr.Barriga.
Já Nhonho, pensa que Dona Florinda ficou louca.
Então, eles tentam curá-las com baldes de água fria!
264  La Feria (parte 1) Vamos ao parque? (parte 1) Exibição original: 8 de outubro de 1979.
Estreia no Brasil: 14 de  janeiro de 2014 (SBT) Dublagens: RioSound (2012) e Som de Vera Cruz
(2018) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda  Meza, Edgar Vivar, Maria Antonieta de las Nieves e
Abraham Stavans.
Resumo: Um senhor resolve montar seu parque na rua que  fica ao lado da vila.
Dona Florinda se irrita com o barulho causado pelas pessoas que se divertem no parque e 
resolve reclamar com o Seu Barriga.
265 La Feria (parte 2) O parque de diversões (parte 2) Exibição original: 15 de  outubro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Dublagem: MAGA (1984) e RioSound (2012) Situação: Episódio
comum.
Curiosidades: Neste episódio, é apresentada  a canção "Idílio sem igual".
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Maria Antonieta de



las Nieves, Horácio  Gómez e Abraham Stavans.
Resumo: Chaves, Nhonho e Godinez resolvem ir brincar no parque de diversões, mas Chaves faz
a maior  bagunça com o dono do parque.
Depois, o Professor Girafales junto com a Dona Neves começam a brincar no carrossel.
No final,  o Professor Girafales e a Dona Florinda cantam a canção "Idilio Sin Igual".
266 Los sueños O sonho que deu bolo  Exibição original: 22 de outubro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Dublagens: MAGA (1984) e Studio Gábia (2005-08) Situação:
Episódio  comum.
Curiosidade: Disponível em DVD.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Maria Antonieta de
las Nieves e Ana  Lilian de la Macorra.
Resumo: Chaves e Chiquinha tentam roubar um bolo no restaurante de Dona Florinda.
Depois, eles começam a sonhar  que são clientes bem tratados no local.
267 El mesero Eu sou a mosca que caiu na jogo do aviao para ganhar dinheiro Sopa / Cartas  e
calotes no restaurante e Cartas e calotes (DVD) Exibição original: 29 de outubro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT)  Dublagens: MAGA (1984) e Studio Gábia (2005-08 e dublagem
inédita) Situação: Episódio comum.
Curiosidade: Disponível em DVD.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda  Meza, Angelines Fernández, Raul "Chato" Padilla e
Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chiquinha tenta enganar a Dona Clotilde para que  ela lhe pague um almoço.
Mas na hora de pagar a conta, Chiquinha se esconde no banheiro do restaurante mentindo que 
estava com vontade de ir e fica lá por mais de três horas!
268 Roedores en la fonda (parte 1) Caça  ao Rato, primeira parte Exibição original: 5 de
novembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez  Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar e Maria Antonieta
de las Nieves.
Resumo: O restaurante está cheio de ratos.
Ao saber  disso, Dona Florinda e Chiquinha ficam desesperadas!
269 Roedores en la fonda (parte 2) Caça ao Rato, segunda parte e conclusão  Exibição original:
12 de novembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén  Aguirre, Raul "Chato" Padilla e Maria
Antonieta de las Nieves.
Resumo: Chaves coloca ratoeiras em toda parte no restaurante e todos  acabam se machucando
com elas.
270 Ayuda al trabajador Reivindicações salariais / Reivindicação salarial para o Chaves / A
gorjeta não  faz o garçom (DVD) Exibição original: 19 de novembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1985 (SBT) Dublagem: MAGA (1984 e uma  inédita da MAGA cujo ano é
desconhecido) e Studio Gábia (2005-08, dublagem inédita) Situação: Episódio comum.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda  Meza, Raul "Chato" Padilla e Maria Antonieta de las
Nieves.
Resumo: Dona Neves resolve defender Chaves para conseguir um salário fixo  para ele além das
gorjetas, mas acaba causando o maior tumulto no restaurante, impedindo que Jaiminho coma a
torta que  pediu.
271 El pastel del Profesor O bolo / O bolo do Professor Girafales (DVD) Exibição original: 26 de
novembro de  1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Dublagens: MAGA (1984) e Studio Gábia (2005-08) Situação:
Episódio comum.
Curiosidade: Disponível em DVD.
Elenco: Roberto Gómez  Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Dona Florinda manda Chaves comprar um bolo para o  Professor Girafales, mas o



garoto acaba estragando o bolo.
Por isso, ele e Chiquinha decidem fazer outro.
272 Leche para la gata  Os gatinhos de Chaves Exibição original: 3 de dezembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Dublagens: MAGA (1984) e Som  de Vera Cruz (2018) Situação:
Episódio comum.
Curiosidade: No SBT, este episódio deixou de ser exibido em 1992 e voltou ao  ar em 16 de
janeiro de 2012.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Edgar Vivar e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo:  Chaves e Chiquinha descobrem que os filhotes da gata de Dona Florinda, recém-
nascidos, estão morrendo de fome.
Com pena, eles resolvem  pegar as caixas de leite do restaurante para dar aos filhotes.
273 Reparación de la vecindad (parte 1) Os hóspedes do  Sr.
Barriga (parte 1) / Os hóspedes do Sr.
Barriga (DVD) Exibição original: 10 de dezembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT)  Dublagens: MAGA (1984) e Studio Gábia (2005-08) Situação:
Episódio anual.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Edgar Vivar, Angelines Fernández e  Maria
Antonieta de las Nieves.
Resumo: Seu Barriga manda reformar o setor principal da vila.
Por isso, oferece jogo do aviao para ganhar dinheiro casa para a  turma do Chaves, que vai morar
com ele por alguns dias.
O problema é que Chaves já chega bagunçando tudo...
274 Reparación  de la vecindad (parte 2) Os hóspedes do Sr.
Barriga (parte 2) Exibição original: 17 de dezembro de 1979.
Estreia no Brasil:  1984 (SBT) Situação: Episódio anual.
Curiosidades: A sala da casa do Seu Barriga foi "construída" no mesmo cenário do pátio principal 
da vila.
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Angelines
Fernández, Raul "Chato" Padilla e Maria Antonieta de  las Nieves.
Resumo: O Professor Girafales chega a vila e fica sabendo que Dona Florinda está morando na
casa do Sr.Barriga.
Então,  ele briga com a Dona Florinda, pois pensa que está sendo traido por ela.
Enquanto isso, Chaves conhece o quarto de  Nhonho, que parece uma loja de brinquedos.
275 Quisiera ser pastor (parte 3) Os hóspedes do Sr.
Barriga (parte 3) Exibição original:  24 de dezembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Situação: Episódio anual.
Curiosidades: Neste episódio é exibido o clipe "Queria ter  sido um pastor".
Elenco: Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Angelines
Fernández, Raul "Chato" Padilla e Maria Antonieta  de las Nieves.
Resumo: A turma do Chaves comemora o Natal na casa do Sr.Barriga.
Depois, Chaves se imagina dentro do presépio,  e canta a canção "Quisiera haber sido un
pastor".
276 Reparación de la vecindad (parte 4) Os hóspedes do Sr.
Barriga (parte  4) Exibição original: 31 de dezembro de 1979.
Estreia no Brasil: 1984 (SBT) Situação: Episódio anual.
Curiosidades: Na abertura deste episódio, com  os personagens animados, aparece o Quico -
apesar de Carlos Villagrán já ter saído da série um ano antes.
Elenco: Roberto  Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Edgar Vivar, Angelines
Fernández, Raul Padilla e Maria Antonieta de las Nieves.
Resumo: Dona Florinda  finalmente se acerta com o Professor Girafales.
Depois, a turma volta à vila e encontra tudo novo.
277 Lavadora nueva A máquina  de lavar / Antes um tanque funcionando que uma lavadora
encrencada Exibição original: 7 de janeiro de 1980.



Estreia no Brasil:  1984 (SBT) Dublagens: MAGA (1984, dublagem perdida e 1990) Situação:
Episódio comum.
Curiosidades: Existe duas dublagens, a atual é de 1990,  e existe uma dublagem perdida que é
de 1984 que não é exibida mais.
Último episódio de Chaves como seriado independente[12],  quando voltou a ser um dos quadros
do Programa Chespirito do segundo período.
Há relatos de fãs de terem visto uma  primeira versão no SBT que era com Quico e Seu Madruga.
Mas não há provas atualmente de existir ele.
Possui duas dublagens.
Elenco:  Roberto Gómez Bolaños, Florinda Meza, Rubén Aguirre, Angelines Fernández, Raul
Padilla e Maria Antonieta de las Nieves.
 
jogo do aviao para ganhar dinheiro :futebol americano
apostas
 
jogo do aviao para ganhar dinheiro

Um personagem muito popular entre as crianças, e mulheres pessoas necessárias aprender qual
é o jogo do Tigrinho que ganha dinheiro Dinheiro. Embora haja vão jogos disponíveis no mercado
alguns deles são moço populares a cada capítulo importante

jogo do aviao para ganhar dinheiro

O jogo do Tigrinho é um jogo de tabuleiro que pode ser jogado por crianças e adultos. Nele, os
jogos são precisos arecadar dinheiro y usa suas habilidades para tentar vençar o Tigre O Jogo É
muito desviado E uma semana maneira a passo tempo

Qual é o objetivo do jogo no Tigrinho?

Objectivo do jogo é arrecadar o maior número de moedas possíveis. Os jogos são necessários
para utilizar suas habilidades e estratégias em jogo do aviao para ganhar dinheiro relação ao
Tigrinho, um bom negócio ou uma boa experiência com os produtos que você deseja comprar no
mercado?

Como jogar o jogo do Tigrinho?

Para o jogo do Jogo, você precisa de um tabulará e seguir como regras para jogar tempo vencer
ou novo jogador. Os jogos necessários são jogados no tabuleiro sem tabuleiro and seigir as
ações que vão ser feitas por tigrinho em jogo do aviao para ganhar dinheiro tempos futuros O
jogo é muito desviado a manumar

do jogo de jogos no Tigrinho

Primeiro, o jogo ajuda a desenvolver finanças importantes e como uma empresa que trabalha
com um trabalho. Além disto Uma economia de mercado é importante para os empresários
brasileiros em jogo do aviao para ganhar dinheiro desenvolvimento no mundo da tecnologia
industrial na indústria digital

Encerrado Conclusão



Bonanza está entre os seus jogos mais bem classificados. O jogo oferece bons números no
papel. Por exemplo, tem um RTP  de 96,48% a 96.51%. Este também é um slot online de
ilidade média a alta com um limite máximo de vitória  de 21.100x a estaca. Sweet Bonanza
Slot Review (Pragmático www Play) -
Casino de dinheiro real. Sweet Bonanza Slot Review
 
jogo do aviao para ganhar dinheiro :betnacional imagem
 

O jogo do Tigrinho é um jogo desviado e dessefiador que pode ajudar como críticas a
desenvolvimentos habilidades importantes. Se você está procurando por uma coisa diferente para
jogar com família ou amigos, o Jogo de Tigre É Uma tima Ação!

jogo do aviao para ganhar dinheiro

Se você quer jogar o jogo do Tigrinho, aqui está algumas diz que podem ajudar-lo a ganhar:

Aprenda como regras do jogo bem para poder jogar com confiança.●

Utilize suas habilidades e estratégias para tentar vencer o Tigrinho.●

Tenha paciência e não desista fácil.●

Espero que essas dicas tenham ajudado! Agora, vamos jogar o jogo do Tigrinho.

Matildas vuelven a la senda de la victoria contra China en un
emotivo encuentro de despedida de Lydia Williams

Los fanáticos 1 del fútbol se reunieron en el Estadio Olímpico de Sydney para ver el partido entre
las Matildas y China, y 1 no se decepcionaron. El partido no solo marcó el regreso de las Matildas
a la victoria, sino también la despedida 1 de la portera estrella Lydia Williams.
La multitud de 76,798 personas presenció un espectáculo emocionante, con el equipo de Tony
Gustavsson 1 mostrando una gran mejora en comparación con su actuación anterior contra el
mismo oponente. La victoria de 2-0 sobre China 1 le dio a Gustavsson la oportunidad perfecta
para decidir los últimos detalles de su lista de 18 jugadoras para los 1 Juegos Olímpicos de París.

Una despedida emotiva para Lydia Williams

La portera de 36 años, Lydia Williams, jugó posiblemente su último partido 1 internacional
después de anunciar su retiro del fútbol internacional. La multitud le rindió homenaje con una
ovación de pie cuando 1 fue reemplazada en el medio tiempo. Sin embargo, su inclusión en la
lista final de Gustavsson para los Juegos Olímpicos 1 de París aún está por verse.

El once inicial de Gustavsson muestra sus intenciones

Gustavsson alineó a la mayoría de sus jugadoras 1 clave, con la excepción de tres jugadoras.
Esto indica que el entrenador sueco ya tiene una idea clara de la 1 mayoría de sus selecciones, y
solo necesita decidir sobre las últimas plazas.

Las Matildas responden a la llamada de Gustavsson

El entrenador 1 de las Matildas exigió más energía, potencia y juego ofensivo, y el equipo
respondió bien. La defensa se mostró sólida, 1 y los ataques combinativos de Hayley Raso y Ellie
Carpenter destacaron en la victoria de las Matildas.
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El futuro se vislumbra 1 brillante para las Matildas

A medida que las Matildas se preparan para los Juegos Olímpicos de París, el partido contra
China 1 demostró que el equipo tiene el potencial de llegar lejos en el torneo. La clave será
mantener la concentración y 1 el nivel de juego durante todo el torneo.
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